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The rawrad rubrics with bold lines must be completed

by freight carrters

The framed rubrics with beld lines must be compheted

21 +22 byfreight carriers

including

Tu be corrpleted on Lhe senders own responsibility

15

1-

ADI05.07

1 Sehder [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

A MIAL
Magna PT B.V. & Co. KGaA

-H -Str. 1, 74199
ST agg e St 1. 7418

any clause to thecontary, tothe

lemny

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage Is subject notwithstanding

Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road

CMR

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute

clause contralre, a la convention relative

mirchandise par route (CMR}

au contract de transpon interrational de

2 Conslgnee (name, address, country)
Cestlnatalre (nom, adresse, pays)

SOMACA

16 Carrler [name, address, country)
Transporteurs [nom, adresse, pays)

Lieu et date de la prise en charge de la machandise Via del Ciclamini 4 70026
Medugno

Place / Lieu

Modugno (BARI)

GENIAD INTEREXPRESS
km 12, Autoroute de Rabat Aln Sebaa
Casablanca BP2628 20300 MA

3 Place of delivery of the goods (place, country} 17 Successive carrlers (name, address, country}

Lleu prévu peur la livraison de la marchandise Trarsporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place { Lieu

S— Casablanca BP2628 GENIAD INTEREXPRES SRL.

Marokko J03/1039/2010

4 Place of receipl of the goods Magna PT S.pA. CUI RO 27567300

PITESTI-ARGES-ROMANIA

Date/ Date

19.12.2025

5 Attached documents
Cocuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 323928

18 Carrier's reservatlons and observations
Reéserves et observatlons des transperteurs

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden paltet
FOR 50, packaging tape PP 5, VGI bag LDPE 4, envelope for labe! LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem’
Marques el iuméroy Nombre des colis Mode d'emballage Mature de I marchandise No, Statistigus Paids brut kg Cabiage m?
Dal.N/INV. Reference [Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt,
7353658 320105807R g PC 1 Rack Renault DCTeco 690,400
4910002402-002 506,400
7353659 320105807R 8 PC 1 Rack Renault DCTeco 690,400
4910002402-002 506400
7353660 320105807R 8 PC 1 Rack Renautt DCTeco 690,400
4910002402-002 506,400
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Nomvoit  |humérg d'opliguatte INumgirg UN Group d'emballige A payer par Uexpeditenr Monnaie Le destinalaine
o9 Freight/Prix de ransport
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de 'expeditever (formalites douanléres et autres) Surcharges/Supplé s
Incidenlal expenses/Frais
N [Accessoirus
Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Total 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directlons as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free / Franko l R
Not free / Non Franco Free carrlier
21 Printed on 24 Goedsrecelved Date
Etablle a MOdugno (BARI) 1 9 12 Réception des marchandlses Pate
22 23 ﬁgNIAD mTERE =] onfle 20
1n nama & per conta del mittente BG37 J03/1039/8
M MAGH .
g%gﬁm’g%&,ﬂ Lhe 8 'yd r Signature and stay ,(L\fu!arBO 27567gopn0ANl Signature and stamp of the consignes
BRIV AOPERENT2Y expe Slgnature €] tllhﬁugﬁhlijpmGEs-R e Slgnature et timbre du destinatalre
25 Infermation to detemine the tantf -emaval with border cressiags ¢
From To km Palett sender / Expediteur des palefes Palett recelver / Destinataire des palettes
Type Number 0 exchange Zxdnange  |Type huwrber o exchange “ychange
fure-Falll EustrFallel
|,’m pallet X pIie
Fmple pallat Slmple palar

26 Carsiers contractor

Receiver contirmation / date / signature

Driver confirmation / date / signature

27 OFf, Characte slic Lo cyvadity in KG
(Crr

raller

Used Gen N7

[National

[CJitatens

E]EG

DCEMT




The (tamed rubrics with bold fines must be compluted

by freight carriers

The framred rubrics with bold lines must be completed

21+ 22 bytreight carriers

intluding

To be corpleted on Ly senders own responsibility

1-15

ADI 06,07

1 Sender [name, address, country)
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

3

Magna PT B.V. & Co. KGa

Uﬁ{g}ar'] Gplggg%g la_?yer-Str. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la conventlon relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CVR)

This carriage is subject notwithstanding
any clause to thecantary, 1o the
Conventlon on the Contact for the
Internatisnal Carriage of goods by road
{CMRY

2 Conslgnee (name, address, country)
Destinatalre [nom, adresse, pays)

SOMACA
km 12, Autoroute de Rabat Ain Sebaa
Casablanca BP2628 20300 MA

16 Carrier [name, address, country}
Transportenrs (nom, adresse, pays)

GENIAD INTEREXPRESS

3 Place of dellvery of the goods (place, country)
Lleu prévu pour la livralson de la marchandise

17 Successive carrlers (name, address, country)
Transporteuers success(fs (nom, adresse, pays)

Place / Ueu

Casablanca BP2628

[GENIAD INTEREXPRES SRL.

Country / Pays

Marokko

J03/1039/2010

4 Place of receipt of U goods Magna PT SpA.
Lieu et date de |a prise en charge de lamachandise  Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

CUI RO 27567300
PITESTI-ARGES-ROMANIA

Place f Lieu

Modugno (BARI!)

Date / Date

19.12.2025

18 Casrier's reservatlons and observations
Réserves et observatlons des transporteurs

5 Attached documents
Documeats annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 323928

Fossible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP §, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Margues Bt numéros Nt rmibre des colis Mode d'emballage Nature de la marchandise No. Statistigue Poids brul kg Catrge m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
7353661 320105807R 8 PC 1 Rack Renault DCTeco 690,400
4910002402-002 506,400
7353662 320105807R 8 PC 1 [Rack Renauit DCTeco 620400
4910002402-002 506,400
7353663 320105807R 8 PC 1 Rack Renault DCTeco 690,400
4910002402-002 506,400
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Noemvoil  {huméra dupliquatte Numéeo UN Group d'emballige A payer par LUsxpediteur Monnais Le deslinataire
ho9 Frefght/Prix de transport
Reduction/Réductions
13 sender’s instructions (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'exped] {formalites do. et autres} Surcharges/Supp
Incidental uxpenses/Frais
' Arcessoires
Container No: Varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
Tutil 4 payer
14 Reimbursement/Rembaursement
15 Olrections as to freight payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free/ Franko | v
Not free / Non Franco Free carrier
21 Prnted on 24 Goodsrecelved Date
Etabllea M Odu no ( B Rn 1 q 1 2.2025 Reéception des marchandises Date
2 23 GENTAD INTEREXPRES S.RL. onfie 0___
In nomn 8 par coMla ol smittenta AG37GND J03/1039/
NAG :
&d‘allcfcla Inl,4 ; CUI RO 2 < . a 3
%ﬁm&mﬂgmjﬂ thee Signalure‘am? LHARGES-ROMANIA Sighature and stamp of the consignes
BT esdbRasE0d2 exp signaturelet (] mﬂg ;gnam[mrmm ! - Signature et timbre du destinatalre
25 Information to defemina the tanff -emoval with Border Cressings -
Fom To km Palett sender / Expediteur dﬁ‘p‘nlettes Palett recelver / Destinataire des palettes
e Number No exchange Zadange  Jiype Auimber No exchange Tychange
furtPallel 7 EuioPalel
Iox palet X palie:
4[{1;&;»!:: Inpln palat

26 Carriers contraciar

[CINational

[CJitateral

Receiver contirmation / date / signature Driver cortirmatlon / date / signature
27 Off. Chusrasteislic Lead cava ity in KG o ! !5ig

Car

Traller

Useed Gen Nr

[Jes CJcemr




The framed mubrics with bold lines must be completed

by frelght carriers

The framed rubrics with bold lines must be completed

21+ 22 bytreight carrlers

including

To bee compleled on Lhe senders own responsibility

1-18

1 Sender {name, address, country)
Expéditeuer [nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KGaA

Uﬁlt'g}%r'ygplggﬂ%gréwyer-sn. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route (CMR)

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause ta thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of yoods by road
[cmny

2 Conslgnee {name, address, country}
Destinatalre (nom, adresse, pays)

SOMACA
km 12, Autoroute de Rabat Ain Sebaa
Casablanca BP2628 20300 MA

16 Caerler [name, address, country)
Transporteuts (nom, adresse, pays)

GENIAD INTEREXPRESS

3 Placeof delivery of the goods (place, country)
Leu prévu pour k2 livraison de la marchandise

17 Successive carriers (name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

Place / Lieu

Casablanca BP2628

GENIAD INTEREXPRES SRR.L.

Country / Pays

Marokko

J03/1039/2010
CUI RO 27567300

4 Place of receipl of the goods Magna PT S.p.A.
Ligy et date de |a prise en charge de la machandise Via dei Ciclamini 4 70026
Modugno

PITESTI-ARGES-ROMANIA

Place / Lieu

Modugno (BARI)

Date / Date

19.12.2025

18 Carrler's reservations and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 323928

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallet
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging

9 Nature of the goods

10 Statistic number 11 Gressweightkg 12 Volumem’?

Mirques el numeros Nombre des culis Mode d'embitlage Aatare de ls marchandise Ko, Statistigus Paids brut ke Cabage m?
Del.N/INV, Reference |Cust./Int Part N. Qty UolVl No.Boxes HU Dascription Total/Net Wt.
7353664 320105807R 8 PC 1 Rack Renault DCTaco 690,400
4910002402-002 506,400
7353665 320105807R 8 PC 1 Rack Renault DCTeco 690,400,
4910002402-002 506,400
7353666 320105807R 8 PC 1 Rack Renault DCTeco 690,400
4910002402-002 506,400
Ref to Nr.9 |Fees label numbar UN Number PackagIng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoit  |huméro d'opliquatie Numéro UN Group d'wmballage A payer par Lexprditeur Monnais Le destinataire
ho9 Freight/Prx 0 transpint
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions (Customs and other formalities) Subtotal/solide
[mstruction de I'exped] {formalites douanléres et autres) Surcharges/Supp!é 5
Incidental expenses/Frais
' Accessningy
Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolal i+ payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlons as to trelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particuliéres
Free/ Franko I .
Not free / hon Franco Free carrier
21 Printed on 24 Goods recelved Date
Etzbliea MOdUgnO Mo - % Reception des marchandises Date
22 etV I8 1 i-.n\ﬁl\l_l'\EQ a. .'.L'“ on/le 20
in om0 0 por coma dol mittonte AG3 7GNDI3/1039/20 e

MACGCS
ggdel‘ Ciclal Inl 4

NIA

J’f Lhe s‘ dfr SngPlImTMRGEMOMANI Signature and stamp of the consignes
mmumwwmmrerexp mmrnmmm Sighature et timbre du destinatalre
43 tnlormation ta dete*miae the tani -emoval with border CrOssigs L_ﬁ;/
F-am To ki Palett sender / ExpediteTli des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Tyie Number Na exchange Zachange  |Type Nurmb et No exchange Tvchange
Zuru=Pullel IEuu.rFulle\
3ok pritet % il
SImplw pailet Pimpin palat

26 Carriers contraclar

n.

27 Q. Characterivtic Logd tavacty in KG

Traller

elver contirmation / date / signature

Driver contirmatlon / date / signature

Used Gen Nr

[COnational

ADIDG.07
[s}

[CIitatwral

CJec

COcemr




The framed rubrics with beld lines must be completed

by freight carriers

The frarred rubrics with bold lines rrust be completed

21+ 22 bytreight carriecs

including

To be comrpleled on 1bwe senders own respansibility

1-15

ADTDG.07

1 Sender (name, address, country}
Expéditeuer (nom, adresse, pays)

Magna PT B.V. & Co. KGaA

Uﬁ{m_g?ﬂaggg%ggwyer-su. 1, 74199

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, ronabstart toute
clause contraire, a la convention relative
au contract de transport international de
marchandise par route {CMR)

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of goods by road
fcmny

2 Conslgnee [name, address, country)
Destinatalre {nom, adresse, pays)

SOMACA
km 12,
Casablanca BP2628 20300

Autoroute de Rabat Ain Sebaa
MA

16 Carrier [name, address, country)
Transporteurs (nom, adresse, pays)

GENIAD INTEREXPRESS

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour la fivralson de la marchandise

Place / Lleu

Casablanca BP2628

17 Successlve carrlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays)

GENIAD INTEREXPRES SR.L
J03/1039/2010

Country / Pays

Marokko

CUI RO 27567300

4 Place of receipt of the goods Magna PT S.p.A.
Ligu et date de la prise en charge de lamachandise  Via dei Ciclamini 4 70026
Modugna

PITESTI-ARGES- -ROMANIA

Place / Lieuw

Modugno (BARI)

Date / Date

19.12.2025

18 Carrler's reservations and ohservations
Réserves el observations des transpoiteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Possible packaging components: cardboard parts PAP 20, wooden pallst
FOR 50, packaging tape PP 5, VCI bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

Warenbegleitschein-Nr.: 323928
€ Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volyme m?
IVlarques et nam éros Nombre des colis Mode d'embatlags Nature de i marchandise No, Statistigue Poids brut kg Cabige m?

Total Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.KG
9 b.213,600/4.557,500

Ref to Nr.9

in noma a per ednio del mirtonte
A MAGN
K%’W’ cé;uﬂg“ }:flh# E ldl‘r

Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by sender Currency Consignee
hamvoit  |huméro d'opliquatto Numéro UN CGroug d'emballage A payar par L'expediteur Monnaie Le destindlaire
ho9 Freight/Prix de transport

Reduction/Réductions.
13 Sender's instructions (Customs and other formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'exped| {formalites d léres et aulres} Surcharges/Supplé 5
Incidental expenses/Frais
| ACCHISOINRS
Container No: Varlous/Olvers  +
Seal No: Total to pay
Totul a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrections as to frelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free / Franko l B
Not free / hon Franco Free carrier
21 Printed on d 24 Goods received Date
Etabliea M Od U I‘I O ( ARI)"\D INTEDE Réception des rrarchandlses  Date
22 R on/le 20,

Signature and stamp of the consignes

Bl ipiasodes expaditeuat Smnature et tlrnhre de transported - Signature et timbre du destinataire
45 “Information to dete’mine the tan il ‘emoval with\border cressings o
Fom To km Palett sender / Expediteur des palettes Pajett receiver / Destinatalre des palettes
Tiwe Number No exchange Zachange Fype humber No exchange “ychangs
Suiu-Aaflel Eurtr Fallet
hﬂl palet oy palle

JSmpTe pailet

STmplta paliet

26 Carriers contractor

Receiver conflrmation / date / signature

Driver contirmation / date / signature

7 Qff, Chatartesistic Luud vavadity i1 KG
Car
Traller
Used GenNre

[CINvational

[Oeilatera

[Jes Ocenr




A\ RRAENA

Magna PT B.V. & Co. KG

PACKING LIST

Shipment reference: D353030801

Date: 19/12/2025

RECEIVER: SOMACA, km 12, Autoroute de Rabat Ain Sebaa, 20300 Casablanca BP2628,
Marocco

DELIVERY NOTE: 7353658, 7353659, 7353660, 7353661, 7353662, 7353663, 7353664, 7353665,
7353666 Date: 19/12/2025

INVOICE NUMBER: 0530113609, 0530113610, 0530113611, 0530113612, 0530113613,
05301136174, 0530113615, 0530113616, 0530113617 Date: 19/12/2025

DELIVERY TERMS: FCA VAT Warehouse Modugno (BA)
DESCRIPTION OF GOODS

Part Number : 4910002402-002;

Customer Reference: 320105807R

QUANTITY: 72PCS

QUANTITY OF PACKAGING: 9 pcs

GROSS WEIGHT 6213,6 Kg
NET WEIGHT 4557,6 Kg
PACKAGING DESCRIPTION

Durable rack

Empty weight: 184 kg
Length [mm]: 1350
Width [mm]: 1200

Magna FT BV. & Co_ K5 - Firmensitz: Hermann-Hagenmeyer-Strala 1 « 74182 Untergruppenbach « Deulsehiand - Komsmanditgesellschalt mit Sitz in
Untergruppentbach - Amisgericht Stuttgart HRA 104271 - Persdntich hattende Geselschaftaring Magna PT Management B.V. mit Satzungseiz in
Amsterdam (Handebsregister Niederands, Firmenns, B38802588) und Venvalnagssiz in Untergruppenbach Umsatzstever-ID-Nr. DE143128877
Gaschiftzfiihrung: Sandro Morandini, Thomas Klelt » wenw.magna.com



Magna PT B.V. & Co. KG

Height [mm]: 1200

Magnra PT B.V. & Co. KG - Firmensitz: Hermann-Hagenmeyer-Strals 1 - 74182 Uniemruppenbach - Deutschland ~ Kommanditgesalischaft mit Sitz in
Untergreppenbach - Amisgericht Stutigart HRA 104271 - PersdaBch hiafiende Gesellschaftering Magna PT Management BV, mit Satzunpssitz in
Amsterdam {Handelsregister Nizderdande, Firmennr, 65920588} und Venyaltungssiiz in Untergruppenbach « Umsatzstaues-ID-Nr. DE146128877
Geschafisfihirung: Sandro Morandini, Thomas Klgtt « ey . magna.com



LI [

UﬁlQNE EUROPEA TIFO DICHIARAZIONE MRN
Speditore [13 02] / Esportatore [13 01]  ID DE2375842 ) ‘ ‘ l
Tipo [1101) Add.de.tp [11 02]
Magna PT B.V. & Co. KGaA EX A
Hermann-Hagenmeyer-Str. 1 T SETTOq 25ITQVNITIHZ2542A9
74199 Data di accettazions[15 08]; 2025/12/19
Untergruppenbach - DE
0012 UFFICIO DOGANALE DI ESPORTAZIONE(1? 02): |T018100
Destinatario [13 03] ID Articoli Totale dei colli | Massa lorda [18 04] Sicurezza [11 07]
SOMACA 1 9 6213.6
KM.12 AUTOROUTE DE RABAT AIN SEBAA LRN [12 09} UCR [12 08]
20300

CASABLANCA BP2628 - MAROCCO - MA

Presentazione della merce data e ora [15 08]

DOCUMENTO DI ACCOMPAGNAMENTO ALL'ESPORTAZIONE

Dichiarante [13 05] ID
Referente [13 05 074]
Rappresentante [13 06] ID
Referente [13 06 074]

Ubicazione delle merci [16 15]

Referente [16 15 074)

Paese di Esportazione [16 (7]
IT

Paese di destinazione [16 03]
MA

Paese di instradamento deila spedizione [16 12]

Modo di trasporto interno [19 04]:
3

Modalita di trasporto alla frantiera [19 03]
3

Attori supplementari [13 14] ID Mezzi di trasporto di partenza [19 05] Mezzi di trasporto di frantiera attivi [19 08]
CORRIERE - {IT) CORRIERE - IT
Trasportatore [13 12] D Equipaggiamento di trasporto [19 07] Container [19 01]: D

Ufficio doganale di uscita [17 01]

ES001131

Magazzino [12 11]

UFFICIO DOGANALE SUPERVISORE (17 10]

PRESENTAZIONI UFFICIO DOGANALE [17 08]

Sigilli [19 10]

Dispensa

Documento precedente [12 01]

Documento di trasporto [12 05)

Documenti di supporto [12 03]

Riferimenti addizionali [12 04]

Informazioni addizionali [12 02)

Autorizzazione {12 12]

Termini di consegna [14 01]

Importo totale fatturato [14 06)

Inv, Cur. [14 05]

Codice metodo pagamento[14 02]

Tasso di cambio [14 09]

Natura della transazione [99 05]

Pagamento differito {12 10]

Valuta interna [14 17]
EUR

CONTROLLO DELL'UFFICIO DI ESPORTAZIONE

Risultato; Considerato
Sigilli apposti:Numero:
identita: Dispensa

Data di rilascio dell'esportazione:

- Cod. Svincolo 7XJCVJ

2025/12/19

CONTROLLO DELLUFFICIO DI USCITA

Data di arrivo:

Controllo dei sigilli:
Esame dei sigilli:

Data di rilascio delll'uscita:




UNIONE EURCPEA

CONTINUITA AZIENDALE - DOCUMENTO D)
ACCOMPAGNAMENTO ALLESPORTAZIONE - ELENCO
DEGLI ARTICOLI

Formulari
2 1 2

&

MRN

Ml

0

Artle. N, {11 03] I UCR [12 08)

Descrizione della merci [18 05]

Speditora [13 02)

Marehi @ numerl — Quantita e natura [18 06) CUS Code [18 08) Numera UN {18 07)
Destinatarlo (13 03] Nemanclatura Combinata (8 cifte) 118 08) Codice Tarle (18 09] NAT. Add, Cods [18 08]
Alteri supplamentarl della catena log/stica (13 14) Valors statistice [99 08] Unité.supplem {18 02] Modo di iransezlone (89 05]
Paese Esportaziona [16 07] Pagse di dastinazione [16 03] Massa lorda (kg) {16 04) Massa nelta (kg) [18 01)

Paese di Origine [16 08]

Regiana di spedizions]16 10)

Precedura richiesta (11 09 001}

Proc.prec {11 08 002)

Procadura addizienals[11 10]

Corice met. pag. spase dl Irasp. [14 02]

Dazi e tassa [14 03]

Imperto tolale delte imposte e tasse [14 18]

Aulorlzzazione [12 12]

Documenti precedanti [12 01]

Documanti di supperto [12 12]

Rifarimentl addizionall [12 04)

Informaziont add{zlonalt {12 02]

CAMBI DI VELOCITA'

870840 50 4098 / 4999 / |
84237.84 ]

6213.6 4557.6

10 0o |

N380 ~ 2025-DE-530113609 / N380 — 2025-DE-530113610 / N380 ~ 2025-DE-530113641 / N380
~ 2025-DE-530113612 / N380 - 2025-DE-530113613 / N380 ~ 2025-DE-530113614 / N380 —
2025-DE-530113615 / N380 - 2025-DE-530113616 / N380 ~ 2025-DE-530113617 /

Y025 - --ITAEOC110466 / Y835~ -/ Y903 - -/ Y792 ~ -/ Y160 —-/




BOLLETTA CON MRN: 25ITQVN1TJH22542A9

LISTA DOCUMENTI ASSOCIATI

PEL 19-12-2025

U.M. | Quantita

Art. | Codice | Anno | Ps) Identificativo Mon. | Importo Data Val.
1 Y025 [0 ITAEOC110466 0,00000 0,00
1 _]ve3s |0 0,00000 _ 0,00
1 Y903 [0 0,00000 0,00
1 N380 |2025 | DE| 530113609 0,00000 0,00
1 01YY (0 IT | 00135049997 0.00000 0,00
1 (Y792 |0 0.00000 0,00
1 _1Y160 |0 0,00000 . 0,00
1 N380 | 2025 | DE| 530113610 0,00000 . 0,00
1 N380 | 2025 | DE| 530113611 0,00000 0,00
1 N380 | 2025 | DE| 530113612 0,00000 0,00
1 N380 | 2025 | DE| 530113613 0,00000 0,00
1 N380 | 2025 |DE| 530113614 0,00000 6.00
1 N380 |2025 |DE| 530113615 0,00000 0,00
1 | N380 |2025 |DE|530113616 0,00000 0,00
1 N380 |2025 | DEl 530113617 0,00000 0,00
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DAT\I TRASMESS' ALI-A DOGANA IN B1 1 DICHIARAZIONE A UFFICIO DI SPEDZIONE/ESPORTAZIONE/DESTINATARIO
ZSpedEmoreion W OEZATGRR === 1 I
MAGNA PT B.V.& CO.KG EX
HERMANN-HAGENMEYER-STR.1 3 Formuler 4 Datl dl Cerico MRN 25ITQVN1TJH22542A9
74199 UNTERGRUPPENBACH (BA) 1 I ¢ 18-12-2025
5 Articoll 6 Totall de! Colll | 7 Numer di Riferimento
1 9 2/4089/1/MV
8 Destinatario N. MAD 9 NULLA OSTA DATA DI ACCETTAZIONE
& [somaca
M | KM.12 AUTOROUTE DE RABAT AIN SEBAA
g O ]20300 CASABLANCA BP2828 - MAROCCO (.)
]
7] 5 10 Paese ultima] 11 Paese transaz/ | 12 Elementl del valore 13PAC
ol o l deatin. Ipruduz. 0.00
wl i )
% = |14 Dichlarante/Rappresentante N, [T03214640728 2 |15 Paese dl spadizions/esportazione |15 C.P sped.jesport. |17 C.P destinaz.
= |eRUNOMILELLAS C.SRL. . TALIA LT Lo) JMA ||
E Q ] C.SO VITTORIO VENETO, 6/A K 18 Paesa d) arigine 17 Paese di destinazione
=] 70123 BARI - ITALIA_ MAROCCO :
% 18 Identith e nazionallta del mezzo di Trasperto alla partenza 19 Ctr. |20 Condizionl di consegna
CORRIERE Ir o Fca | Mobuano L1
21 ldentitd e nazlonalith del mezzo dl Trasporto alla frontlera 22 Moneta ed importo fatturato 23 Tasso di camblo | 24 Natura della
CORRIERE 117 EUR | 84.237,840 1,000000 1]1]
25 modo dl trasp, 268 modo dl trasp.
alta frontiers Intamo
3 | 3 ]
Cod. Ufficla Uscita 30 Localizzazlone dalle marcl
ES001131 100088V-FE .
31Collle | Marchl e numerl - N contenitor], QuantitA e natura 32 Arﬂco’l‘o 33 Codice delle merci
i B 1] 87084050 00 | 4009 | 4009 |
PK| PACKAGE 9 VAL.FATT 84,237,840 EUR 34 Cod.P.d'origine | 35 Massa Lorda (kg) |36 Preferenze
CAMBI DI VELOCITA' . o BA 8.213,60000
37 REGIME 38 Massa Netta (kg) |39 Contingent!
1000 4.557,60000
40 Dichlarazione sommaria / Documento precedento
41 Unita supplemetarl | 42 Prezzo dalfarticola 43 Cod. MV.
44 Manzion! | /pqgrg |ista allegato Document] 0,00 |
speciall/
Documenti Codlce MS | 45 Agglustamento
pasentatl/
Cartifieetl od
autorizzazio 48 Valore stafistico
ni 84.237,84
47 Calcolo| Tipo Base Imponfblis Allquota Importo MP | 48 Dllazlone dl pagamanto 49 Identificazione de! deposito
dells
Imposizionl B Datl contablll
MRN: 25ITQVN1TIH22542A9
DEL 19-12-2025 A 93 N, 000000
EUR. 0G
EUR, 0E
CDC:CA Cod.Svincolo : TXJCVJ
Totale 0,00
50 Obbligato princlpale N. Flrma C UFFICIO DI PARTENZA
DOGANA DI BARI
BARI| CENTRALE-IT018100
N.
51 Ufficl dI
passagglo | Rappresentato da MRN:
previeti (8 | Luogo e Data
passl)
52 Garanzia Codice |52 Ufficlo dI destinazlone (e paese)
CONTROLLO DELL'UFFICIO D PARTENZA 54 Luogo e data
Risutato Dichlarezione considerata conforme BARI 19/12/2025
[Suggelll apposti: Numaro:
marche: Firma e nome del dichlarante/rappresentante:
FITMa:  DICHIARAZIONE TRASMESSA TELEMATICAMENTE




SOMACA Delivery no. / Date: 7353665 / 19.12.2025

km 12, Autoroute de Rabat Ain Sebaa Purch. ord. no.: 0000751275

20300 CASABLANCA BP2628 Purch. Ord' Date:

MAROKKO Supplier's no.: 0025566103
Order no. / Date: 1320431/ 15.12.2025
Customer no.: 10008099
Consignee: 30010051
Packager Int. Cons.:

01 Serie

Person in charge: GETRAG Sonstige
Tel. no. / Fax:

loading station:

382GMO00

Delivery note

Weights (gross/net)

Gross weight 690,400 KG Net weight 506,400 KG

Item Material Quantity Weight

Description
000010  4910002402-002 8 PC 506,400 KG

SH-BVA ASS DW2 003
Customer article number: 320105807RPosition1
Serial no.: ( 320105807RTLZLO5AD, 320105807RTLZLO5B1,
320106807RTLZL0O5B3, 320105807RTLZLO5BD,
320105807RTLZLO5BF, 320105807RTLZLO5C,
320105807RTLZLO5SEY, 320105807RTLZLOSEF )
900001 TBA-507214 1 PC 184 KG
Rack Renault DCTeco

terms of dispaich: 03 Truck Forwarder

terms of delivery: - FCA VAT Warehouse Modugno (BA)

MAGNA does not accept the RENAULT/HORSE General Terms and Conditions of Purchasing for Parts and/or
Services, nor any other standardized terms and conditions of RENAULT/HORSE or its associated companies as
basis forthe activities and deliveries to RENAULT/HORSE and/or associated companies. All services, activities and
deliveries from MAGNA to RENAULT/HORSE and other associated companies are based on the contractual
conditions agreed in writing between MAGNA and RENAULT/HORSE and /or associated companies.

Shipped from VAT warehouse Modugno (Bari), ltaly.

Magna PT B.V. & Co. KGaA Kommanditgesellschaft auf Aktien Verwaltungssitz in Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strale 1 mit Sitz in Untergruppenbach Untergruppenbach Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRB 801646 Geschaftsflhrung: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschiand Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam (Handelsregister Aufsichtsratvorsitzender:

Niederlande, Firmennr. 65999568) Philipp Lahousen



" A MAGNA

Invoice no. / Date:

530113616/ 19.12.2025

Magna PT B.V. & Co. KGaA Services rendered: 19.12.2025
Hermann-Hagenmeyer-5tr. 1, 74198 Untergruppenbach .
HORSE POWERTRAIN SOLUTIONS, S.L. Purch. ord. no.:
A.P.I: FR CSP POE HH5 Purchase Date:
13 Avenue Paul Langevin Suppllers no.: ) 10012252631
92359 LE PLESSIS ROBINSON CEDEX Delivery no. / Date: 7353665 /19.12,2025
FRANKREICH Order no. / E?ate: 1320431 / 15.12.2025
Supplier Delivery Note: 0007353665
Customer no.; 10008099
Consignee: 30010051
01 Serie
Your VAT-ID: ESB72808710
Our VAT-ID: ITO0135049997
Ship-to address Sales: Gruchet, Nicolas
SOMACA Tel.-no./Fax: 07131-644-4802 / 07131-644-4414
km 12, Autoroute de Rabat Ain Sebaa Email: nicolas.gruchet @ magna.com
20300 CASABLANCA BP2628 Finance: Giuliana Bovino
MAROKKO Tel,-no. / Fax: 080-5858-572 / 080-5858-554
Email: giuliana.bovino @ magna.com
Loading station: 382GMO00
Invoice / Repeated Printout of 19.12.2025
Currency EUR
Weights (Gross/Net)
Gross weight 690,400 KG Net weight 506,400 KG
Gross weight includes packaging material, for detalls see delivery documents
Item Material Description
Qty Price Price unit Quty unit Value
000010 4910002402-002 SH-BVA ASS DW2 003
Customer material no. 320105807R Item 1
8 PC 1.169,97 EUR 1 PC 9.359,76
Country of origin: Italy

Magna PT B.V. & Co, KGaA Kommanditgesellschaft auf Aktien Verwaltungssitz in

Hermann-Hagenmeyer-Strale 1 mit Sitz in Untergruppenbach Untergruppenbach
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stuttgart HRB 801646 Geschaftsfihrung:
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam {Handelsregister Aufsichtsratvorsitzender:

Niederlande, Firmennr. 65998568} Philipp Lahousen

Bankverbindung:
Commerzbank AG

DE10 6048 0008 0502 1923 00
BIC: DRESDE FF 604



: M MAGNA

HORSE POWERTRAIN SOLUTIONS, S.L. Date/Doc. no. Page
13 Avenue Paul Langevin 18.12.2025 / 530113616 2
92359 LE PLESSIS ROBINSON CEDEX

Total items 9.358,76

Value Added Tax 0,000 % 9.359,76 0,00
Art, 8, par. 1, lett. b)

Final amount 9.359,76

Final amount in local currency EUR 9.359,76

Terms of payment: Up to 14.02.2026 without deduction

Terms of delivery: FCA VAT Warehouse Modugno (BA)

Disp. type seq.: 03 Truck Forwarder

MAGNA does not accept the RENAULT/HORSE General Terms and Conditions of Purchasing for Parts and/or
Services, nor any cther standardized terms and conditions of RENAULT/HORSE or its associated companies as
basis forthe activities and deliveries to RENAULT/HORSE and/or associated companies. All services, activities and
deliveries from MAGNA to RENAULT/HORSE and other associated companies are based on the contractual
conditions agreed in writing between MAGNA and RENAULT/HORSE and /or associated companies.

Shipped from VAT warehouse Modugno (Bari), Italy.

Magna PT B.V. & Co. KGaA Kommanditgesellschaft auf Aktien Verwaltungssitz in Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strafie 1 mit Sitz in Untergruppenbach Untergruppenbach Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amtsgericht Stutigart HRB 801646 Geschéftsfiihrung: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF €04
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam (Handelsregister Aufsichtsratvorsitzender:

Niederlande, Firmennr. 65999568) Philipp Lahousen



